
人工智能生态圈与产业赋能

AI Ecosystem and 
Empowerment in Industries

先进基建驱动香港科技产业迈向人工智
能的未来
2024年的亮点莫过于香港目前规模最大的人工智能
超算中心（AISC）及人工智能实验室（AI Lab）同步启
用。AISC为满足科技界对算力的需求而成立，其运
算速度预计于 2025年底可达至 3,000 PFLOPS，大大
提升香港在人工智能不同科研及应用领域的研发能
力，成为香港人工智能发展中不可或缺的重要支
柱。AI Lab 则集结生态圈伙伴研发实力，提供探索
和展示人工智能解决方案的互动空间。由此两大项
目建构的异构计算平台，能促进跨产业、跨场景的
创新人工智慧产品共同开发，并加快将研发成果转
化落地，同时赋能社区和商界推动智慧能转型的能
力，标志着香港的人工智能生态圈和相关科技的发
展开展令人振奋的新纪元。

Advanced hardware leads Hong Kong’s tech industry into an  
AI-powered future

2024’s biggest highlight were the concurrent openings of the Artificial Intelligence 
Supercomputing Centre (AISC), the largest of its kind in Hong Kong, and AI 
Lab. The AISC is established to meet the needs of tech industry’s demand for 
computing power, which is expected to reach 3,000 PFLOPS by the end of 2025, 
and significantly enhances Hong Kong’s R&D capabilities in various fields of AI 
research and application, and becomes an indispensable pillar in Hong Kong’s 
AI development. Together with the AI Lab, which gathers the R&D strength of AI 
ecosystem partners in Hong Kong to provide an interactive space for exploring 
and showcasing AI solutions, these initiatives create a heterogeneous computing 
platform that enables the joint development of innovative AI products across 
various industries and use cases to facilitate the transformation and realisation of 
R&D outcomes while empowering communities and the business sector to drive 
intelligent transformation. It marks the beginning of an exciting new era for the 
development of the AI ecosystem and related technologies in Hong Kong.

Prof Sun Dong, Secretary for Innovation, Technology and Industry, and 
Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport, delivered speeches at the opening 
ceremony of the AISC and AI Lab.

创新科技及工业局局长孙东教授及数码港行政总裁郑松岩博士于
「人工智能超算中心及人工智能实验室」开幕典礼致辞。

Artificial Intelligence (AI) has become a major engine for global economic growth, as Hong Kong’s 
digital tech hub and AI accelerator, Cyberport is committed to building a comprehensive AI ecosystem. 
As of March 2025, Cyberport housed over 400 start-ups and leading AI enterprises specialising in AI 
and big data. These companies are leveraging their substantial R&D capabilities in computing power 
development, large model building, algorithms, data science and more to promote the innovation and 
application of AI both locally and regionally. Many are also investing capital, technology and talent to 
develop international headquarters at Cyberport, leveraging Hong Kong as a springboard to go global 
and enable the internationalisation and commercialisation of their AI products and services.

人工智能现成为推动全球经济增长的重要引擎。作为香港数码科技枢纽和人工智能加速器，数码港正致力打
造全面的人工智能生态圈。截至2025年3月，数码港汇聚超过400间专注研发人工智能及大数据的初创企业及
多家人工智能领军企业。这些企业在算力开发、大模型建设、演算法、数据科学等方面拥有强大研发能力，
在本地以至区内推动人工智能的研发创新和应用。与此同时，亦有不少企业陆续投入资金、技术和人才，在
数码港设立国际总部，以香港作为迈向国际的跳板，将其人工智能产品和服务推向全球市场。
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Prior to the openings, Hong Kong Chief Executive John Lee visited the AISC 
and AI Lab to learn about these latest advances in Cyberport’s AI ecosystem and 
experience how the AISC has strengthened Hong Kong’s R&D capabilities in AI. 
Several AI companies at Cyberport also shared with Mr Lee their R&D experiences 
and outcomes at Hong Kong’s leading AI driver. These included local start-up Weitu 
AI, which showcased its AI video assistant; Votee AI, demonstrating its Cantonese 
AI chatbot; iFLYTEK, a leading Mainland enterprise with a base at Cyberport that 
presented its SPARK essay correction application; and China Year, which exhibited 
its AI video animation.

香港行政长官李家超于AISC及AI Lab开幕前拨冗参
观，了解数码港人工智能生态圈的最新进程，并体
验AISC如何加强香港在人工智能方面的研发能力。
数码港多间人工智能公司亦向特首分享香港顶尖 

人工智能推动者的研发经验及成果，包括本地初创
公司Weitu AI展示其人工智能视讯助理产品，Votee 
AI示范其粤语人工智能聊天机械人，内地AI龙头科企
科大讯飞介绍其星火作文批改应用，以及中影年年
演示其人工智能动态视讯动画产品。

To further support AI ecosystem development in Hong Kong, the HKSAR 
Government announced in the 2024-25 Budget the launch of a three-year AI 
Subsidy Scheme (AISS) with Cyberport acting as the administrator. This multi-
pronged initiative, backed by a HK$3 billion allocation from the Government, 
subsidises local institutions, R&D centres, government bureaux and departments, 
AI start-ups, and strategic enterprises to utilise the AISC’s computing power to 
achieve more breakthroughs in scientific research.

Cyberport will continue to support the HKSAR government’s policies and 
proactively develop the local AI ecosystem and its related strategic emerging 
industries to drive social and economic development through new quality 
productive forces.

为进一步支持香港的人工智能生态圈发展，香港特
区政府于2024-25年度财政预算案宣布推行为期三年
的人工智能资助计划（AISS），由数码港负责管理。
计划获政府拨款 30亿港元，采取多管齐下的方针，
资助本地机构、研发中心、政府决策局及部门、人
工智能初创企业及重点企业运用AISC的运算能力，
务求在科研方面取得更多突破。

数码港将继续支持香港特区政府施政，积极发展本
地的人工智能生态圈及相关的重点新兴产业，以新
质生产力带动社会及经济发展。

Chief Executive John Lee visited Cyberport’s AISC and AI Lab, accompanied by Prof Sun Dong, Secretary for Innovation, Technology and Industry, Tony Wong, 
Commissioner for Digital Policy, Simon Chan, Chairman of Cyberport, and Dr Rocky Cheng, CEO of Cyberport. 

行政长官李家超到访数码港，参观人工智能超算中心及人工智能实验室，由创新科技及工业局局长孙东教授、数字政策专员黄志光、数码港主席陈细明
及行政总裁郑松岩博士等陪同。

PolyU “Multimodal Large Language Model-
Based Approaches for Hepatocellular 
Carcinoma Precision Medicine”
香港理工大學「基於多模態大語言模型
的肝細胞癌精準治療」

This project aims to establish a comprehensive framework 
based on multimodal large language models (MLLMs) to 
advance research and clinical applications for hepatocellular 
carcinoma (HCC). The project focuses on three interconnected 
objectives: enhancing diagnostic accuracy for HCC; 
discovering novel biomarkers; and developing personalised 
cancer vaccines. By integrating multimodal data – such as 
clinical records, medical imaging, and molecular features – 
into advanced MLLMs, the project seeks to improve diagnostic 
precision and subtype classification. Additionally, it employs 
cutting-edge machine learning and computational methods to 
identify and validate biomarkers critical to HCC progression 
and treatment. Ultimately, the project aims to translate 
research outcomes into preclinical validation by implementing 
neoantigen discovery workflows and developing prototypes 
for personalised vaccines.

项目旨在建立基于多模态大语言模型（MLLM）的综合框架，
推动肝细胞癌（HCC）研究和临床应用。项目聚焦三个相互关
联的目标：提高HCC诊断精度、发现新型生物标记物，以及
开发个性化癌症疫苗。透过整合临床记录、医学影像和分子
特 k 等多模态数据到先进的MLLM中，项目致力于提升诊断
准确性和亚型分类能力。此外，项目利用先进的机器学习 

和计算方法，识别并验证对HCC进展和治疗关键的生物标记
物。最终，项目透过实施新抗原发现流程和开发个性化疫苗
原型，将研究成果转化为临床前验证阶段。

“Our team has developed the project of Enhancing 
Edge-based Foundation Models for Advanced 
Reasoning platform that utilises the computing 
power of Cyberport AISC. By combining high-
quality small language models, we efficiently train 
large models, reducing reliance on centralised 
computing resources, while improving the 
accuracy of information generated by the model 
by 28%. We thank Cyberport for their support 
and hope that we can work closely together to 
promote more innovative AI R&D and application 
projects, contributing to Hong Kong’s new quality 
productivity.”

「团队研发端侧大模型基础能力增强与复杂
推理优化框架，利用数码港人工智能超算 
中心的算力，透过组合优质的小语言模型，
高效训练大模型，减少对集中算力资源的 
依赖，模型生成的信息准确度亦提高28％。
感谢数码港给予的支持，希望日后双方可以
紧密合作，推动更多人工智能的创新研发及
应用项目，助力香港以新质生产力。」

HKSAR Government AI Subsidy Scheme 
Approved Project
香港特区政府「人工智能资助计划」
获批项目 PolyU “Enhancing Edge-based Foundation 

Models for Advanced Reasoning”
香港理工大學「增强边緣基礎模型以實現 
高級推理」

This project aims to develop and pre-train foundation models 
optimised for edge devices, including multimodal large 
language models (MLLMs) and text-only large language 
models (LLMs), with a particular focus on enhancing 
reasoning capabilities. These models are designed to process 
text, images, and audio on resource-constrained devices such 
as smartphones and IoT devices, enabling complex decision-
making in real-world business scenarios.

项目旨在开发和预训练针对边缘设备优化的基础模型，包括
多模态大语言模型（MLLM）和纯文本大语言模型（LLM），特别
着重于增强推理能力。这些模型设计用于在智能手机和物联
网设备等计算能力受限的设备上处理文本、图像和音频，以
支持实际企业场景中的复杂决策。

Professor YANG Hongxia 杨红霞教授
Associate Dean (Global Engagement),  
Faculty of Computer and Mathematical Sciences,  
and Professor, Department of Computing,  
The Hong Kong Polytechnic University
香港理工大学计算机及数学科学学院副院长 

（环球事务）及电子计算学系教授
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“Cyberport’s AI Funding Scheme 
has enhanced HKGAI’s research 
ef f ic iency and accelerated the 
commercialisation of its research 
f ind ings .  Our  HKGAI  V1 audio 
l a r g e  m o d e l  l e v e r a g e d  t h e 
computing power of Cyberport’s AI 
Supercomputing Centre, reducing 
experimental duration from six 
weeks to three. This increased R&D 
efficiency by over 50% and reduced 
the relative error rate in speech 
recognition by 20%. HKGAI looks 
forward to further collaboration 
with Cyberport to promote industrial 
development and smarter lifestyles, 
ultimately fostering a broader AI 
ecosystem in Hong Kong.”

「数码港推行的『人工智能资助
计划』，提升 HKGAI 科研效率及
加快成果转化落地应用。我们
HKGAI V1其中的音频大模型善用 
数码港人工智能超算中心的算力
资源，将实验时间从 6 周缩短到 
3周，研发效率提高了超过五成， 
语音识别的相对错误率亦减低了
两成。HKGAI 期待与数码港进一
步合作，推动产业化发展及大众
生活智能化，以更广泛打造香港
人工智能生态圈。」

HKSAR Government AI Subsidy 
Scheme Approved Project
香港特区政府「人工智能资助计划」
获批项目 Hong Kong Generative AI Research and Development Center 

Limited (HKGAI) “Hong Kong Audio Foundation Model”
香港生成式人工智能研發中心「香港音聲基座大模型」

Multilingual Audio Dataset Construction

A large-scale multilingual audio corpus containing 500,000 hours of high-quality 
recordings in Cantonese, Mandarin, and English. This corpus captures the diverse accents 
within Hong Kong’s unique trilingual environment and supports precise training and fine-
tuning for automatic speech recognition (ASR), text-to-speech (TTS), and dialogue systems.

Multimodal Model Development: 70B and 685B Versions

Two foundation models – one with 70 billion parameters and the other with 685 billion 
parameters – have been developed to support Cantonese, Mandarin, and English. These 
models are fine-tuned with local knowledge and values to meet the diverse needs of Hong 
Kong and international markets. With leading performance in dialogue, reasoning, and 
audio processing, the models have been adopted by multiple government departments.

HKMeeting System and Integrated Device – a cutting-edge solution tailored for meeting 
scenarios in Hong Kong. Its key features include:

Trilingual Automatic Recognition: Seamlessly recognises Cantonese, Mandarin, and 
English.

Speaker Differentiation: Accurately distinguishes multiple speakers, even in overlapping 
speech scenarios.

Meeting Summarisation: Automatically generates concise, high-quality meeting minutes, 
significantly reducing the need for manual note-taking.

Trilingual ASR, TTS, and Dialogue Systems – Advanced ASR and TTS systems for 
Cantonese, Mandarin, and English. These systems integrate retrieval-augmented 
generation (RAG) to support context-aware and knowledge-driven real-time voice 
interactions.

Hum2Song Multimodal Vocal Generation – the system is a ground-breaking innovation 
in multimodal AI. With just one minute of user-recorded audio, it generates personalised 
song segments in Cantonese, Mandarin, or English. The system accurately mimics the 
user’s voice and creates original melodies, enabling creative applications in entertainment, 
education, and cultural preservation.

多语种音频语料库建设 — 包含50万小时高质量粤语、普通话和英语录音的大规模多
语种音频语料库，覆盖香港独特三语环境中的各种口音，支持自动语音识别（ASR）、
文本转语音（TTS）和对话系统的精准训练与微调。

多模态模型开发：70B与685B版本 — 700亿参数和6,850亿参数两个版本的基础模型，
支持粤语、普通话和英语，结合本地知识和价值观进行微调，满足香港及海外地区多
样化需求。模型在对话、推理和音频处理方面表现领先，已获政府多部门采用。

港会通系统及一体机方案 — 港会通是专为香港会议场景设计的先进解决方案，主要
功能包括：

三语自动识别：自动识别粤语、普通话和英语。

说话人区分：区分多说话人，准确标注发言者，即使语音重叠也能清晰区分。

会议摘要：自动生成简洁高质的会议纪录，大幅减少人手笔录。

三语ASR、TTS及对话系统 — 粤语、普通话和英语的语音识别和合成系统。集成检
索增强生成（RAG），支持上下文感知和知识驱动的实时语音对话。

Hum2Song多模态歌声生成 — 系统是多模态AI领域的重要创新。用咬仅需一分钟录
音，即可生成个性化粤语、普通话或英语歌曲片段。系统能精准模仿用咬声线并创
作原创旋律，助力娱乐、教育及文化传承等创意应用。

Professor GUO Yike 郭毅可教授
Provost, The Hong Kong University of Science and 
Technology, and Director, the Hong Kong Generative 
AI Research and Development Center
香港科技大学首席副校长、香港生成式人工智能 

研发中心（HKGAI）主任

Cyberport community, strategic partnerships flourishing

The world is taking notice of Cyberport as a thriving I&T and AI hub, as evidenced 
by the growing number of leading enterprises setting up operations in our 
community. In April 2024, it was announced that worldwide technology leader 
Cisco will establish an AI lab at Cyberport to showcase the transformative potential 
of AI network technologies, elevate the performance, adaptability and intelligence 
of AI workloads, and enhance Hong Kong’s economic resilience. Both parties will 
also work together to cultivate professional talent and strengthen enterprises’ 
cybersecurity capabilities. This partnership will further enhance Cyberport’s 
thriving AI powerhouse, playing a crucial role in driving the development of the AI 
ecosystem and industry in the long term.

数码港社群推动策略伙伴关系蓬勃发展
在数码港开展业务的领先企业数目日益增长，证明
数码港已成为在全球创科及人工智能界占一席位的
重要枢纽。2024 年 4 月，引领全球科技发展的思科
宣布将于数码港设立人工智能实验室，以展示人工
智能网络技术的转化潜力，提升人工智能运作的性
能、适应力及智能，并N@强香港经济的韧力。双方 

亦将合力培养专业人才和加强企业的网络安全水
平。是次合作将进一步推动数码港在人工智能方面
的蓬勃发展，长远对推动人工智能生态圈及产业的
发展发挥关键作用。

In July 2024, it was announced that iFLYTEK Co., Ltd., a cutting-edge, publicly listed 
AI company specialising in the core technology research areas of intelligent speech, 
computer vision, natural language processing and cognitive intelligence, and its 
subsidiary, Xunfei Healthcare Technology Co., Ltd., one of Chinese Mainland’s 
leading medical AI companies which also enjoyed a successful listing on the Main 
Board of the Hong Kong Stock Exchange at the end of 2024, are establishing 
international headquarters at Cyberport. As part of the agreement, they will invest 
HK$400 million in Hong Kong over the next five years to set up an R&D centre, 
to form a 150-member team to drive R&D and overseas market expansion and 
establish an AI ecosystem of tens of thousands of developers.

2024年7月，内地AI领军上市企业科大讯飞及旗下的 

讯飞医疗科技股份有限公司宣布于数码港设立国际
总部。科大讯飞聚焦智能语音、电脑视觉、自然语
言处理及认知智能等核心技术研究，讯飞医疗则为
中国内地首屈一指的医疗人工智能公司，2024年底
成功在香港交易所主板上市。两间公司将于未来五
年在香港投资四亿港元成立研发中心并筹组150人的
团队，负责推动研发、拓展海外市场和为数以万计
的开发人员建立人工智能生态圈。

Cyberport and Cisco entered into an MoU to 
take forward advanced technologies such as 
AI, future-ready network, and cybersecurity, 
paving the way to drive innovations and enhance 
economic resilience in Hong Kong to catalyse 
the development of the digital economy.

数码港和思科签署合作备忘录，携手提升先
进技术，包括人工智能、未来网络及网络安
全，驱动革命性创新及提升经济韧性，带动
香港数字经济发展。

iFLYTEK Co., Ltd., renowned in the Asia-Pacific region specialising in AI, along with its subsidiary Xunfei Healthcare Technology Co., Ltd., landed at Cyberport. They plan 
to invest HK$400 million in Hong Kong over the next five years to establish international headquarters, as well as a 150-member team to drive R&D and overseas market 
expansion.

亚太知名的人工智能企业科大讯飞及旗下子公司讯飞医疗落咬数码港，计划在未来五年内在香港投资四亿港元，设立国际总部，以及建立150人团队推动研发
及拓展海外市场。
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In November 2024, Cyberport welcomed several good news, including China Year, 
a Mainland leading high-tech and generative AI enterprise, as well as iFLYTEK 
and Xunfei Healthcare had received recognition as the HKSAR Government 
strategic enterprise. Their establishments at Cyberport reflect our mission to act 
as a super-connector and a super value-adder for companies seeking to go global 
while forming collaborations that can help drive the development of Hong Kong’s 
I&T industry.

Hong Kong Artificial Intelligence Educational Base was also launched in 
November, which is jointly established by Baidu AI Cloud and Hong Kong Qianfan 
Technology, as well as the signing ceremony for the establishment of the Baidu AI 
Cloud Innovation Centre. The Hong Kong Artificial Intelligence Educational Base is 
dedicated to promoting the development of new quality productive forces through 
advanced I&T and popularising AI knowledge among university students in Hong 
Kong to nurture future technology talent, while the Baidu AI Cloud Innovation 
Centre will support the city’s future development in AI.

2024年 11月，数码港迎来多个好消息，包括内地高
新技术及生成式人工智能龙头企业中影年年，以及
科大讯飞和讯飞医疗均入选特区政府的重点企业伙
伴。而这些企业选择落咬数码港，反映我们充当「超
级联系人」及「超级N@值人」的使命，协助它们迈向
国际，并建立有助于推动香港创科产业发展的合作
关系。

百度智能云与香港千帆科技携手成立的香港人工
智能科普培训基地于 11 月启用，以及百度智能云 

创新中心举行落成签署仪式。香港人工智能科普 

培训基地致力透过先进创科推动新质生产力的 

发展，并向香港大学生推广人工智能知识，以培育
未来的科技人才，而百度智能云创新中心将为香港
人工智能的未来发展提供支援。

Hong Kong ICI Cloud Service Limited, as a full-scenario 
operator of intelligent systems, delivers large models and 
intelligent cloud services to support diverse application 
scenarios and business processes. Adopting a comprehensive 
operational model, the company offers customers end-to-end 
solutions – from system construction and maintenance to 
operational support.

香港浪潮云服务有限公司作为智慧系统的全场景营运商提供
大模型和智慧化云端服务，支援各种应用场景和业务流程，
并透过全营运模式，为客咬提供从建设到维护再到营运的一
站式服务。

Hong Kong ICI Cloud Service Limited
香港浪潮云

	 Inspur Cloud and Cyberport jointly hosted the “Intelligence 
Everywhere With Cloud” – Inspur Hairuo AI Agent (Hong 
Kong) Industry Innovation Conference, attracting nearly 
400 industry ecosystem partners.

	 The Inspur Cloud Smart Cloud Center in Hong Kong 
delivers a cutting-edge architecture with elastic scalability, 
high-efficiency computing, and enterprise-grade security. 
Designed for global impact, it powers overseas AI R&D, 
intelligent cloud computing, and large-model service 
operations while accelerating the Hairuo AI Agent 
ecosystem. Anchored in Hong Kong and serving worldwide 
markets, the center equips users with comprehensive,  
full-stack AI innovation capabilities

 浪潮云与数码港共同承办「有云处皆智能」海若智能体
（香港）产业创新大会，吸引业界生态伙伴近400家。

 建置多元异质、弹性调度、高效率运算、安全可靠的香
港浪潮云智慧云中心，支援人工智慧海外研发、智算云
及大模型服务营运及海若智能体生态拓展，立足香港，
惠及全球，为用咬提供全端AI创新技术能力。

“Cyberport has been instrumental in supporting 
Inspur Cloud’s expansion in Hong Kong and globally. 
Our strategic partnership will advance Hong Kong’s 
tech ecosystem with high-performance computing 
infrastructure, accelerating digital innovation. 
Together, Inspur Cloud and Cyberport will harness the 
Hairuo AI Agent to create a next-gen platform for tech 
enterprises, foster cross-industry collaboration, and 
drive AI talent and technology exchange – powering 
Hong Kong’s digital economy forward.”

「数码港为浪潮云扎根香港及国际业务拓展提供
了巨大支持，双方的紧密合作将为香港科技生
态圈提供高效的运算环境，为数字化带来更多 
创新动力。未来，浪潮云愿与数码港携手以 
海若智能体为依托，为科技企业搭建更广阔的
平台，加强技术与人才的交流合作，积极与 
各界伙伴协力发展人工智慧相关产业，为香港
数字经济发展注入新动力。」

From the representative of Hong Kong ICI Cloud 
Service Limited:
香港浪潮云服务有限公司领导代表表示：

Ray Liu 刘辉
Director of Hong Kong ICI  
Cloud Service Limited
香港浪潮云服务有限公司董事

Hong Kong ICI Cloud Service Limited and Cyberport have signed an MoU of cooperation to promote the development of Hong Kong’s AI ecosystem, collaborate to build 
the infrastructure for computing power cluster in Hong Kong, enhance cloud computing and big model development, set up an AI training system, and accelerate the 
settlement of outstanding enterprises of relevant fields at Cyberport.

香港浪潮云与数码港就合作推动香港人工智能生态发展签署合作备忘录，携手建设香港算力集群基础设施，提升云计算及大模型开发，建立人工智能培训系
统，并加快相关领域优秀企业落咬数码港。

That same month, another HKSAR Government strategic enterprise, Hong Kong 
ICI Cloud Service Limited announced its establishment at Cyberport to promote 
the development of Hong Kong’s AI ecosystem, help build computing power 
infrastructure in the city, enhance cloud computing and large model development, 
set up an AI training system, and accelerate the establishment of notable enterprises 
in relevant fields at Cyberport. Inspur Cloud is one of Chinese Mainland’s leading 
digital enterprises and has provided I&T products and services – including large-
model AI deployment – to more than 120 countries and regions around the world.

同月，另一特区政府重点企业香港浪潮云服务有限
公司宣布落咬数码港，旨在推动香港人工智能生态
圈发展，协助建设香港的算力集群基础设施，提升
云端运算及大模型开发，建立人工智能训练系统，
并加快相关领域的知名企业落咬数码港。浪潮云是
中国内地数一数二的数字企业，为全球120多个国家
及地区提供部署大模型人工智能等创科产品及服务。

Cyberport and Lingang Group, joined forces to establish the “Shanghai-Hong Kong Artificial Intelligence Industry Acceleration Alliance”, aims to further expand I&T 
cooperation, bridge high-tech resources, co-create an AI and high-tech ecosystem, and accelerate the formation of new quality productive forces in both locations. 
Alliance members include leading AI enterprises and technology newcomers such as MiniMax, Pegasus, Laurry AI, MateZ Lab, and Sourcy.ai in two cities.

数码港与上海临港集团成立「沪港人工智能产业加速联盟」，倡议进一步扩大沪港之间的科创合作，贯通两地的高科技资源，共同创建人工智能和高科技生
态，加快形成新质生产力。联盟成员包括沪港人工智能龙头企业和科技新秀MiniMax、云骥智行、Laurry AI、MateZ Lab及Sourcy.ai等。

In November 2024, “Shanghai – Hong Kong Artificial Intelligence Industry 
Acceleration Alliance”, a partnership between Cyberport, Shanghai Lingang 
Economic Development Group (Lingang Group) and Biren Technology, was formed 
to establish and maintain best industry practices and support the development 
of the AI industry and ecosystem by pooling talent and resources. In addition to 
deepening our relationship with Lingang Group, this alliance also enables us and 
our partners to leverage each party’s strengths and foster the advancement of I&T 
and entrepreneurship for the country.

Establishing Hong Kong’s leadership in AI

During the year under review, Cyberport and the Hong Kong Monetary Authority 
(HKMA) launched an exciting new initiative: a risk-controlled environment where 
the banking industry can develop and test innovative AI-driven solutions and 
explore the potential applications of GenA.I. technologies for enhanced risk 
management, anti-fraud measures and customer experience. The “Generative 
Artificial Intelligence (GenA.I.) Sandbox”, announced during the FiNETech2 event 
“Into the A.I. Verse” in August 2024, received enthusiastic feedback from banks and 
tech enterprises. Fifteen use cases were selected to help the financial industry 
safely and effectively explore GenA.I. technologies. The GenA.I. Sandbox is one 
example of how we are promoting the application of AI in the banking sector to 
improve the efficiency and security of Hong Kong’s financial services, strengthen 
the city’s position as an international financial centre, and further facilitate the 
wider utilisation of AI technology.

2024年 11月，数码港、上海临港经济发展集团及壁
仞科技携手成立「沪港人工智能产业加速联盟」，旨
在建立和维护产业的最佳实务经验，并透过汇聚人
才及资源，支持人工智能产业及生态圈的发展。联
盟除了加深我们与临港集团的合作关系外，亦让我
们和合作伙伴能够发挥各自的优势，促进国家创科
及企业的发展。

建立香港人工智能领导地位
在 2024/25 五碓䎁钐码港与香港金融管理局（金管
局）推出令人振奋的新措施，为银行业提供风险可
控的环境，用以开发和试验创新的人工智能解决方
案，并探讨GenA.I.技术在加强风险管理、反诈骗措
施及客咬体验方面的潜在应用。「生成式人工智能 
（GenA.I.）沙盒」于2024年8月的「FiNETech2 ― 进入
人工智能宇宙」活动发布，获得多间银行及科技企业
热烈回响，其中 15个方案获选，用以协助金融业界
以安全有效的方式探索GenA.I.技术。此计划是我们
在银行业积极推广人工智能应用的一大例证，以提
升香港金融服务的效率及安全，巩固香港作为国际
金融中心的地位，并进一步促进人工智能科技的广
泛应用。
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We were proud to lead a delegation of eight Cyberport-incubated start-ups to the 
2024 World Artificial Intelligence Conference (WAIC) in Shanghai in July 2024. 
During the event, these community members showcased their AI innovations to a 
record 300,000 attendees. Two of the start-ups, Votee AI and YouToo Robot, were 
also selected as members of the “WAIC 2024 Future Tech 100” in recognition of 
their technological achievements. Among the cutting-edge AI-driven solutions 
on display were IoT systems, large language models, image generators, virtual 
chatbots, sales intelligence and lead generation platforms, and platforms for child 
development and special education needs (SEN).

我们很荣幸率领数码港培育计划八间企业的代表
团，参与2024年7月上海「2024世界人工智能大会」
（WAIC）。活动期间，各间社群企业向破纪录的 30

万名与会者展示他们的创新人工智能技术。其中两
间初创企业微投智控（Votee AI）及友图科技（YouToo 
Robot）获选为「WAIC 2024未来之星100强」，以表扬
他们的技术成就。会上展示的尖端人工智能解决方
案涵盖物联网系统、大语言模型、图像生成器、虚
拟聊天机器人、销售情报及发掘潜在客咬平台和儿
童发展与特殊教育平台。

Two Cyberport incubatees Votee AI and YouToo Robot have been selected as the 
“WAIC 2024 Future Tech 100”. 

两间数码港培育初创Votee AI和友图科技（YouToo Robot）获选为「WAIC 2024未来
之星100强」（WAIC 2024 Future Tech 100）。

In February 2025, we proudly co-hosted the AI Safety, Trust and Responsibility 
(AI STR) Forum alongside the World Digital Technology Academy (WDTA) and 
International Academicians Science & Technology Innovation Centre (IASTIC). The 
event, which also served as the Hong Kong session of the AI Action Summit 2025 
held earlier in Paris, brought together top global AI academics and experts as 
well as business and government leaders to share their insights on the risks and 
challenges of AI development and applications and discuss strategies for balancing 
innovation with security governance.

At the Forum, Cyberport signed an MoU with WDTA and IASTIC to promote best 
practices in AI STR testing and evaluation, nurture AI talent, and explore potential 
collaborations to develop AI testing infrastructure. Cyberport also signed MoUs 
with five local tertiary institutions to foster AI-related applied research development 
and talent-nurturing initiatives to strengthen Hong Kong’s AI ecosystem and 
contribute to the AI industry’s future growth. Participation in events such as the 
Forum reflects Cyberport’s commitment to establishing a trustworthy AI ecosystem 
as well as the technology’s sustainable and responsible development.

2025年 2月，我们很荣幸与世界数字科学院（WDTA）
及国际院士科创中心（IASTIC）于香港合办「人工智能
安全、可信、负责任」论坛。活动为较早前假巴黎
举办的「2025年全球人工智能行动峰会」的香港分会
场，云集全球顶尖的人工智能学者及专家，以及企
业及政府领袖，就人工智能发展及应用的风险及挑
战提出独到见解，并讨论创新与安全治理间取得平
衡的策略。

论坛上，数码港与WDTA及 IASTIC签署合作备忘录，
三方将携手推广就「人工智能安全、可信、负责
任」方面测试和评估的最佳实务做法，积极培训人
工智能人才，以及探索合作开发人工智能测试基础
设施。数码港亦与五间本地大专院校签署合作备忘
录，共同促进与人工智能相关的应用研究和人才培
育，以加强香港的人工智能生态圈，并为人工智能
产业的未来发展作出贡献。参与论坛等活动反映数
码港致力建立值得信赖的人工智能生态圈，以及人
工智能技术的可持续及负责任发展。

At the forum, Cyberport, WDTA and IASTIC signed an MoU, 
under which the three parties will join hands to promote best 
practices in AI testing and evaluation, proactively nurture AI 
talents, and explore collaboration in the development of AI 
testing infrastructure.

数码港、世界数字科学院（WDTA）及国际院士科创中心
（IASTIC）签订合作备忘录，携手推广人工智能测试和评估的
最佳实践，亦会积极培训人工智能人才，以及探索开发人工
智能测试基础设施的合作机会。

In March 2025, imaging leader Ricoh Hong Kong Limited announced the 
establishment of the Ricoh InnoAI Center and launch of the Ricoh InnoAI Program 
at Cyberport, initiatives that are designed to drive technological innovation and 
economic growth across industries in Hong Kong – including local tech startups –  
and promote the development and application of AI technology. The Ricoh InnoAI 
Program is backed by first-year funding of approximately HK$50 million and 
will provide participating companies with advanced AI technology resources, 
commercialisation opportunities, business development support and potential 
funding to accelerate commercialisation and growth for AI start-ups.

2025年3月，顶尖成像品牌理光（香港）有限公司宣布
于数码港开设Ricoh InnoAI中心和推行Ricoh InnoAI计
划，以推动包括本地科技初创企业在内的香港各行
各业的科技创新和经济N@长，并促进人工智能技术
的发展与应用。Ricoh InnoAI计划首年的起动资金高
达约 5,000万港元，将为一众参与企业提供先进的人
工智能技术资源、商业化机会、业务发展支援及潜
在资助，从而加快人工智能初创企业的商业化及业
务增长。

Ricoh Hong Kong announced the launch of the Ricoh InnoAI Program, in collaboration with the Ricoh Software Research Center Beijing (SRCB), Ricoh will 
establish a dedicated International AI Research Center, the Ricoh InnoAI Center, at Cyberport.

理光(香港)宣布推出Ricoh InnoAI计划，并与理光中国研究院（SRCB）合作下，于数码港设立专属的国际人工智能研究所Ricoh InnoAI中心。

As Hong Kong's Digital Tech Hub and AI Accelerator, Cyberport along with over 70 
distinguished guests from the public sector, academia, and the business community 
explores how AI is reshaping our world in the 17-episode TV programme series 
“AI for Humans”. This thought-provoking programme featured insights into how 
various sectors collaborate to transform Hong Kong into an AI-powered smart 
city. Notably, Cyberport-incubated AI pioneers and leading enterprises showcased 
the expanding applications of AI across multiple industries, demonstrating how AI 
enhances efficiency, creates business value, and drives innovation.

身为香港的数码科技中心与人工智能加速器，数码
港携手各界，包括来自公共部门、学术界与商界的
70多位杰出嘉宾，在电视节目《AI数启未来》的17集
中，共同探讨人工智慧如何重塑世界。这个引人深
思的节目深入剖析各行各业如何携手合作，将香港
打造为人工智慧驱动的智慧城市。值得一提的是，
数码港孵化的人工智能先锋企业与领导者，展示了
AI在各行各业的广泛应用，证明人工智慧如何提升
效率、创造商业价值并推动创新。

“AI for Humans”, hosted by Nicholas CHAN Hiu-fung BBS, MH, JP, Hong Kong Deputy to the National People’s Congress of the People’s Republic of China and 
Cyberport board member, featured insights into how various sectors collaborate to transform Hong Kong into an AI-powered smart city. 

《AI数启未来》由港区全国人大代表暨数码港董事局成员陈晓峰律师BBS, MH, JP主持，深入探讨各界如何携手合作，将香港打造为人工智慧驱动的智慧
城市。

展望将来
数码港坚定支持香港及国家政府推动创科发展的政
策，而人工智能的力量和潜力对有关发展的成功尤
其重要。极具代表性的AISC对于推动数码港人工智
能社群以至更广泛的科技社群的进步和发展，已经
发挥举足轻重的作用。与此同时，我们迅速发展的
人工智能技术引起海外企业和人才的关注，令越来
越多人视数码港为具吸引力的创业、投资和合作的
理想地。来年，我们将继续努力促进香港在人工智
能领域的领导地位，推动本港数字经济以更快速度
向更远大的目标迈进。

Looking ahead

Cyberport staunchly supports the policies of the Hong Kong and national 
governments to drive I&T development, and the sheer power and potential of AI 
are making the technology increasingly more important to the success of these 
strategies. The signature AISC is already driving advances and growth across 
Cyberport’s AI cluster and the wider tech community. Meanwhile, our burgeoning 
AI capabilities are generating buzz from overseas enterprises and talent, more 
and more of whom are viewing Cyberport as an attractive landing pad for 
establishment, investment and partnership. In the coming years, we will continue 
working to promote Hong Kong’s AI leadership and propel the city’s digital 
economy faster and further than ever before.
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